
 
 
 
 

Les Minutes juridiques autochtones 
 

L’AGRESSION SEXUELLE ET L’INDEMNISATION (cri) 
 

Ä Win-tutuwäkinüt wiyähch kiyä Chïwä-tip-himäkusïun 
 
 
Éducaloi, kiyä kä wïch-hïkuch Quebec Iyiyü Iskowch kä mämüich, pähtäkuhtäuch uyä Native 
Legal Info. Äukw ä itäpitich chä chischäitiyäkinuwich Iyiyü Iskowch ukisch-hüniwäuh kiyä täntä 
chächï ish tipäskunchäch chächï mäshtäch ukisch-hüniwäuh. 
 
Nïshw pïsimwh ish utäch chï ikusïhkuwäkinü Louise ä mäyäimäkinüt wiyähch. Sük kuchtäu 
chächï miyäushkik uyä kä unächihïkut upimätsïwinch. Mäkoch wïch-hïkü mitunäichikin ntukuin, 
äkut mäk mïn käu chächï uch täpowchäimïsut. Äshkw mäk mäkoch mishtï mäkushkäkü. Ushïmh 
Eva päch ntuwäpimikü äshikum chïshikäuh ä pün-chiskutimäsut. Pikusäitimw Eva wïpich chächï 
mïnuwätsïch umis kiyä misiwä ish kuchtäu chächï wïch-hät. 
 
 
Eva:     Wächiyä Louise, tän ä itïn inuch? 
 
Louise:  Ittü nimiyupïn. Nchï ntuwäpimäu mitunäichikin ntukuin. Mishtï niwïch-hïkw. 

Wäwäch ä nütäpïyän shüyän. Täpä nchischäitän ittü näush chächï wäpimik. 
 
Eva:  Shchïwï wïtimätin chäkon. Inuch mäkoch kä chiskutimäsuyän, ninäkü wïch-hïwäu 

äpitsïwinh chï päch tikushinch. Päikw CAVAC äpitsïsü nchï wïtimäkw chäkoyü 
chächï wïch-hïküt! 

 
Louise:  Chäkon in CAVAC? 
 
Eva:  Äukw in Crime Victims Assistance Centre, äkutä chächï ntuchischäitimin ä ish 

iyäin kisch-hünh  kiyä chächï ish mäshtäin in kä ikusïkäkuin. Pikunchä, nchï 
wïtimäkw chächï chïwä-tip-hämäkuin. Wïwäu kiyä chik chï wïch-hïkuch chächï 
pikuhït in shüyän. 

 
Louise:  Täpohä nik chï chïwä-tip-hämäkün? Chäkon äkw? 
 
Eva:       In chiyi kä ish ikusïkäkuin, äukw ä ishchipïch int wïshuwäwinch chächï chïwä-tip-

hämuwäkinuwich iwänchï uch int Compensation for Victims of Crime Act. Chik chï 
kochischämun chächï chïwä-tip-hämäkuin in kä ish mäyäimikuin. Pikunchä, in 
shüyän ächï win-hït äkä uch äpitsïn. Shäpushkiminä in ä ish ntuwäitäkusïn, kïpaw 
chächï chïwä-tip-hämäkuin. 

 
Louise:  Täpohä? Mishtï nip chï wïch-hïkun inuch! 
 



 
 
Eva:  Ehei. Nchï wïtimäkw kiyä chächï chïwä-tip-hämäkuin in ä ntuwäpimit 

mitunäichikin ntukuin. Nchï miskuwätän kiyä chächï chïwä-tip-hämäkuin kä 
iyäyütäkinüch chichishchïshikopiskwh kiyä chitäpichäwinh mäkoch kä ikusïkäkuin. 
Nimichïwäsin mïn ä müschipïtäyän ü chäkon näshch ä mäkushkäkuin. Mikw mäk 
nichischäitän mishtï kiyä ächï ispïhïsk shüyän. 

 
Louise:  Ikä iyäimäit! Nänämchïm wäsh nimiyupïn. Nchischäitän kiyä mikw äwï wïch-hïn. 

Päch wïtimüh täntä chä itiyän chächï chïwä-tip-hämäküyän. 
 
Eva:      Nïshuich ishinäkun. Chiyi chik chï mitotän intä CSST Compensation for Victims of 

Crime itächä. Chä wïtimütow äwï pïtäsinihusuin chächï chïwä-tip-hämäkuin. 
Nähiyü kiyä chik chï itutän intä CAVAC. Äkutä chächï wïch-hïsk äpitsïsü ä 
misinihämut in chächï chïwä-tip-hämäkuin kiyä chächï chischinutihïsk kuiskw 
chächï  äpitshïshtoküwit. 

 
Louise:   Yäpichä nik chï chïwä-tip-hämäkün ät äkä wïtimän intä tipäskunchäu äpitsïwinch? 
 
Eva:  Ehei, täpä yäitä chik wïtän. Mikw mäk kuiskw chik chischäitiyäuch intä Office of 

Crime Victims Assistance ächï ikusïkäküwit. Äkush mä itutäh intä Crime Victims 
Assistance Centre, chä wäpimitow inchï kä äpitsïch näshch ä miyoitäkusich kiyä ä 
miyuchischäitich täntä chächï uch wïch-hïküwit. 

 
Louise:    Äukw wit in. Wäpichä nik itutän intä! Mishtï chisichiyähïn ü ä ish wïch-hïn! 
 
Eva:   Nchischäitän mishtï ä äyimpïhïkuin... Mikw ä ishpishiyän chik wïch-hïtin chächï 

shäpushkimin ü kä ishpish michipïhïkuin. 
 
 
Nichishkiminä ü chäkon ä itäitäkuch kiyä wï chïwä-tip-hämäkusïnä in kä ish täkuhükuin kä win-
tütäkuin chiyähch, ikäwï shäkoimw chä iyimhïtow CAVAC intä päshuch ä itäin, näsht mäk 
mitotütowä SOS Violence conjugale in äkä itichtäkuch ä mitotänüch intä 1 800 363-9010. 
 
Native Legal Info wïch-hïküch Quebec tipäskunchäu tipäichichäsü (ministère de la Justice du 
Québec, Solliciteur général du Canada).  
 
 


